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'Αριθ. N 262/96 Επίσημη Εφημερίδα τώγ Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 27. 9. 76

ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τίίς 27ης Ιουλίου 1976

περι προσεγγίσεως τών νομοθεσιών τών Κρατών μελών τών άναφερομένων στούς
προβολείς όχημάτων μέ κινητήρα πού λειτουργοΰν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί
διασταυρώσεως καΦώς καί στούς ήλεκτρικούς λαμπτήρες πυρακτώσεως τών προ­

βολέων αυτών

(76/76 1 /ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύποψη :

τή συνθήκη περί ίδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικο­
νομικής Κοινότητος, καί ιδίως τό άρθρο 100,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη της Συνελεύσεως ('),

τή γνώμη τής Οίκονομικής καί Κοινωνικής Επι­
τροπής (2)

Εκτιμώντας :

ότι διά τής όδηγίας 76/756/ΕΟΚ (4) τό Συμβουλιο
καθόρισε τίς κοινές προδιαγραφές περί τής τοπο­
θετήσεως τών διατάξεων φωτισμοϋ καί τής
φωτεινής σηματοδοτήσεως τών όχημάτων μέ κινη­
τήρα καί τών ρυμουλκουμένων τους *

ότι μέ μία διαδικασία έπικυρώσεως έναρμονι­
σμένη ώς πρός τούς προβολείς πού λειτουργούν ώς
φανοί πορείας καί/ή φανοί διασταυρώσεως καθώς
καί τούς λαμπτήρες τών προβολέων αύτών, κάθε
Κράτος μέλος είναι σέ θέση νά διαπιστώσει τήν
τήρηση τών κοινών προδιαγραφών κατασκευής
καί δοκιμών καί νά ένημερώσει τά άλλα Κράτη
μέλη γιά τή διαπίστωση μέ τήν άποστολή ένός
άντιγράφου του συνταχθέντος δελτίου έπικυρώ­
σεως γιά κάθε τύπο προβολέως πού λειτουργεί ώς
φανός πορείας καί/ή φανός διασταυρώσεως ή
τύπο λαμπτήρος τών προβολέων αύτών ■ ότι ή ένα­
πόθεση ένός σήματος έπικυρώσεως ΕΟΚ έπί όλων
τών διατάξεων τών κατασκευασμένων σύμφωνα
μέ τόν έπικυρωμένο τύπο καθιστά περιττόν τόν
τεχνικό έλεγχο αύτών τών διατάξεων στά άλλα
Κράτη μέλη *

ότι συνιστάται νά λαμβάνονται ύπόψη όρισμένες
τεχνικές προδιαγραφές πού έθεσπίσθησαν άπό τήν
Οικονομική 'Επιτροπή τοϋ ΟΗΕ γιά τήν Εύρώπη
στόν κανονισμό της άριθ. 1 (Όμοιόμορφες προδια­
γραφές περί τής έπικυρώσεως τών προβολέων τών
όχημάτων πού έκπέμπουν άσύμμετρη δέσμη δια­
σταυρώσεως καί δέσμη πορείας, ή είτε τή μία είτε
τήν άλλη έξ αύτών) (5), oi όποιες προσαρτώνται
στή συμφωνία τής 20ής Μαρτίου 1958 περί θεσπί­
σεως ένιαίων συνθηκών έπικυρώσεως καί άμοιβαί­
ας άναγνωρίσεως τής έπικυρώσεως τών έξο­
πλισμών καί έξαρτημάτων τών όχημάτων μέ κινη­
τήρα *

ότι οι τεχνικές προδιαγραφές τών έθνικών νομοθε­
σιών τίς όποιες πρέπει νά πληρούν τά όχήματα μέ
κινητήρα άφοροΟν μεταξύ άλλων τούς προβολείς
πού λειτουργοΰν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί
διασταυρώσεως καθώς καί τούς λαμπτήρες τών
προβολέων αύτών ·

ότι οί προδιαγραφές αύτές διαφέρουν άπό τό 'ένα
Κράτος μέλος στό άλλο, καί ώς έκ τούτου είναι
άνάγκη νά θεσπισθούν οί ίδιες προδιαγραφές άπό
δλα τά Κράτη μέλη είτε συμπληρωματικά είτε σέ
άντικατάσταση τών ύφισταμένων ρυθμίσεων,
ιδίως γιά νά καταστεί δυνατή ή έφαρμογή γιά
κάθε τύπο όχήματος τής διαδικασίας έγκρίσεως
ΕΟΚ πού ρυθμίζεται άπό τήν όδηγία 70/156/ΕΟΚ
τού Συμβουλίου τής 6ης Φεβρουαρίου 1970 περί
προσεγγίσεως τών νομοθεσιών τών Κρατών μελών
τών άναφερομένων στήν έγκριση όχημάτων μέ
κινητήρα καί τών ρυμουλκουμένων τους (3 ) ·

(4) ΕΕ άριθ. N 262 της 27 . 9. 1976, σ. 1 .
( 5 ) Έγγαφο τής Οίκονομικής Επιτροπής γιά τήν ΕύρώπηC ) ΕΕ άριθ. A 76 τής 7 . 4. 1975, σ. 37 .

( 2 ) ΕΕ άριθ. A 255 τής 7 . 1 1 . 1975, σ. 2 .
( 3 ) ΕΕ άριθ. N 42 τής 23 . 2 . 1972, σ. 1 .

E/ECE/324
E/ECE/TRANS/505 Προσθ. 1 τής 24. 3 . 1960 .
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ότι ή προσέγγιση των εθνικών νομοθεσιών τών
άναφερομένων στά όχήματα μέ κινητήρα περιλαμ­
βάνει άναγνώριση μεταξύ τών Κρατών μελών τών
διενεργηθέντων ελέγχων άπό κάθε ένα άπό αύτά
μέ βάση τίς κοινές προδιαγραφές,

2 . 'Εντούτοις ένα Κράτος μέλος δύναται νά άπα­
γορεύσει τή διάθεση στήν άγορά τών προβολέων
πού λειτουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί
διασταυρώσεως καί τών λαμπτήρων τών προβο­
λέων αύτών πού φέρουν τό σήμα έπικυρώσεως
ΕΟΚ όταν συστηματικά δέν είναι σύμφωνοι πρός
τόν έπικυρωμένο τύπο. Τό Κράτος αύτό ένημερώ­
νει άμέσως τά άλλα Κράτη μέλη καί τήν Επιτροπή
γιά τά ληφθέντα μέτρα έκθέτοντας τούς λόγους
τής άποφάσεώς του.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

"Αρνοο 1

Άρ&ρο 4

ΟΙ άρμόδιες άρχές κάθε Κράτους μέλους άποστέλ­
λουν σέ αύτές τών άλλων Κρατών μελών έντός
προθεσμίας ένός μηνός άντίγραφο τών δελτίων
έπικυρώσεως, τών όποιων τά ύποδείγματα έμφαί­
νονται στά παραρτήματα II καί IV, πού συνετάγη­
σαν γιά κάθε τύπο προβολέως πού λειτουργεί ώς
φανός πορείας καί/ή φανός διασταυρώσεως καί
τών λαμπτήρων τών προβολέων αύτών πού έπικυρώ­
νουν ή άρνοϋνται νά έπικυρώσουν.

1 . Κάθε Κράτος μέλος προβαίνει στήν έπι­
κύρωση ΕΟΚ κάθε τύπου προβολέως πού λειτουρ­
γεί ώς φανός πορείας καί/ή φανός διασταυρώ­
σεως, άν αύτός είναι σύμφώνος μέ τίς προβλεπόμε­
νες στά παραρτήματα I καί VI προδιαγραφές κα­
τασκευής καί δοκιμών, καί κάθε τύπου ήλεκτρι­
κοΟ λαμπτήρα πυρακτώσεως, άν είναι σύμφωνος
μέ τίς προβλεπόμενες στά παραρτήματα III καί VI
προδιαγραφές κατασκευής καί δοκιμών.

2. Τό Κράτος μέλος πού προέβη στήν έπι­
κύρωση ΕΟΚ λαμβάνει όλα τά άναγκαΐα μέτρα
γιά νά έπιβλέπει όσο αύτό είναι άναγκαΐο τήν πι­
στότητα τής κατασκευής πρός τόν έπικυρωμένο
τύπο, έν άνάγκη σέ συνεργασία μέ τίς άρμόδιες
άρχές τών άλλων Κρατών μελών. Ή έπίβλεψη
αύτή περιορίζεται σέ δειγματοληψίες.

"Αρ&ρο 5

Άρ'&ρο 2

1 . "Αν τό Κράτος μέλος πού προέβη στήν έπι­
κύρωση διαπιστώνει ότι πολλοί προβολείς πού λει­
τουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί διασταυρώ­
σεως ή λαμπτήρες τών προβολέων αύτών πού φέ­
ρουν τό ϊδιο σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ δέν είναι
σύμφωνοι πρός τόν έπικυρωθέντα τύπο, λαμβάνει
τά αναγκαία μέτρα γιά νά έξασφαλισθεΐ ή πι­
στότης τής κατασκευής πρός τόν έπικυρωμένο
τύπο. Οί άρμόδιες άρχές τοϋ Κράτους αύτοϋ ένη­
μερώνουν αύτές τών άλλων Κρατών μελών γιά τά
ληφθέντα μέτρα, τά όποια δύνανται νά έπεκτα­
θούν έως τή άνάκληση τής έπικυρώσεως ΕΟΚ, άν
ή μή πιστότης είναι συστηματική . Οί άρχές αύτές
λαμβάνουν τά 'ίδια μέτρα άν ένημερωθοϋν άπό τίς
άρμόδιες άρχές ένός άλλου Κράτους μέλους γιά
τήν ύπαρξη έλλείψεως πιστότητος.
2. Οί άρμόδιες άρχές τών Κρατών μελών ένη­
μερώνονται άμοιβαΐα έντός προθεσμίας ένός
μηνός γιά τήν άνάκληση μιας χορηγηθείσης έπι­
κυρώσεως ΕΟΚ καθώς καί γιά τούς λόγους πού δι­
καιολογούν τό μέτρο αύτό.

Τά Κράτη μελη χορηγούν στον κατασκευαστή ή
στόν έντολοδόχο του ένα σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ
σύμφωνο πρός τά ύποδείγματα πού καθορίζονται
στό παράρτημα VI γιά κάθε τύπο προβολέως πού
λειτουργεί ώς φανός πορείας καί/ή φανός δια­
σταυρώσεως ή λαμπτήρα τών προβολέων αύτών
πού έπικυρώνουν δυνάμει τού άρθρου 1 .

Τά Κράτη μέλη θεσπίζουν όλες τίς άπαραίτητες
διατάξεις γιά νά έμποδίσουν τή χρήση σημάτων
δυναμένων νά προκαλέσουν συγχύσεις μεταξύ
άλλων διατάξεων καί τών προβολέων πού λειτουρ­
γούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί διασταυρώ­
σεως καί τών λαμπτήρων τών προβολέων αύτών
τών όποιων ό τύπος έπεκυρώθη δυνάμει τοϋ
άρθρου 1 .

"Άρ$ρο 3
".Άρ'&ρο 6

1 . Τά Κράτη μέλη δέν δύνανται νά άπαγορεύ­
ουν τή διάθεση στήν άγορά τών προβολέων πού
λειτουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί δια­
σταυρώσεως καί τών λαμπτήρων τών προβολέων
αύτών γιά λόγους πού άφοροϋν τήν κατασκευή
τους ή τή λειτουργία τους, έφόσον αύτοί φέρουν
τό σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ.

Κάθε άπόφαση έπιφέρουσα άρνηση ή άνάκληση
έπικυρώσεως ή άπαγόρευση διαθέσεως στήν άγο­
ρά ή χρήσεως, ληφθείσα βάσει τών διατάξεων πού
έθεσπίσθησαν σέ έκτέλεση της παρούσης όδηγίας,
αιτιολογείται έπαρκώς. Κοινοποιείται στόν έν­
διαφερόμενο μέ ύπόδειξη τών ένδικων μέσων πού
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"Αρ^ρο 10προβλέπονται άπό την ισχύουσα νομοθεσία στά
Κράτη μέλη καί των προθεσμιών έντός των
όποιων δύνανται νά ασκηθούν τά ένδικα αύτά
μέσα.

Οι τροποποιήσεις πού είναι άναγκαΐες γιά νά προ­
σαρμοσθούν στήν τεχνολογική πρόοδο οί προδια­
γραφές των παραρτημάτων θεσπίζονται σύμφωνα
πρός τή διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο
13 τής όδηγίας 70/ 156/EOK."Αρΰ'ρο 7

Άρφρο 11

Τά Κράτη μέλη δέν δύνανται νά άρνηθούν τήν έ­
γκριση ΕΟΚ ή τήν έγκριση άπό έθνικής πλευράς
ένός όχήματος γιά λόγους πού άφοροΰν τούς προ­
βολείς πού λειτουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή
φανοί διασταυρώσεως ή των λαμπτήρων τών προ­
βολέων, άν αύτοί φέρουν τό σήμα έπικυρώσεως
ΕΟΚ καί είναι τοποθετημένοι σύμφωνα πρός τίς
προδιαγραφές πού καθορίσθηκαν στήν όδηγία
76/756/ΕΟΚ.

Άρ&ρο 8

1 . Τά Κράτη μέλη θεσπίζουν καί δημοσιεύουν
πρίν άπό τήν 1η 'Ιουλίου 1977 τίς διατάξεις πού
είναι άναγκαΐες γιά νά συμμορφωθούν πρός τήν
παρούσα όδηγία καί ένημερώνουν άμέσως περί αύ­
τοΰ τήν 'Επιτροπή. 'Εφαρμόζουν τίς διατάξεις αύ­
τές άπό τήν 1η 'Οκτωβρίου 1977 τό άργότερο.

2. Άπό της κοινοποιήσεως τής παρούσης όδη­
γίας, τά Κράτη μέλη μεριμνούν γιά τήν ένημέρωση
της 'Επιτροπής έγκαίρως, ώστε νά δυνηθεί νά πα­
ρουσιάσει τίς παρατηρήσεις της έπί παντός σχε­
δίου νομοθετικών, διοικητικών ή κανονιστικών
διατάξεων πού σκοπεύουν αύτά νά θεσπίσουν
στόν τομέα πού διέπεται άπό τήν παρούσα όδη­
γία.

Τά Κράτη μέλη δεν δύνανται νά άρνηθούν ή νά
άπαγορεύσουν τήν πώληση, τήν καταχώρηση στά
μητρώα, τή θέση σέ κυκλοφορία ή τή χρήση ένός
όχήματος γιά λόγους πού άφοροϋν τούς προβολείς
πού λειτουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί
διασταυρώσεως ή τούς λαμπτήρες τών προβο­
λέων αύτών, άν αύτοί φέρουν τό σήμα έπικυρώ­
σεως ΕΟΚ καί είναι τοποθετημένοι σύμφωνα πρός
τίς προδιαγραφές πού καθορίσθηκαν στήν όδηγία
76/756/ΕΟΚ.

Άρΰ'ρο 12

H παρούσα όδηγία άπευθύνεται στά Κράτη μέλη.
Άρΰ-ρο 9

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 27 'Ιουλίου 1976.

Ώς «όχημα» κατά τήν έννοια τής παρούσης όδη­
γίας νοείται κάθε όχημα μέ κινητήρα πού προορί­
ζεται νά κυκλοφορεί έπί όδοϋ, μέ ή χωρίς άμάξω­
μα, έχον τουλάχιστον τέσσερις τροχούς καί με­
γίστη ταχύτητα έκ κατασκευής μεγαλύτερη τών
25 χμ/ω καθώς καί τά ρυμουλκούμενά του, έξαι­
ρουμένων τών όχημάτων πού μετακινούνται έπί
σιδηροτροχιών, τών έλκυστήρων καί τών γεωρ­
γικών μηχανών καθώς καί τών μηχανημάτων
δημοσίων έργων.

Γίά τό Συμβούλιο
ΌΠρόεδρος

M. van der STOEL
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Καταλογος παραρτημάτων

Παράρτημα I (*) — Προδιαγραφές πού άφοροϋν τούς προβολείς όχημάτων μέ κινητήρα πού
λειτουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί διασταυρώσεως

Παράρτημα II — Υπόδειγμα δελτίου έπικυρώσεως ΕΟΚ

Παράρτημα III (*) — Προδιαγραφές πού άφορούν τούς ήλεκτρικούς λαμπτήρες πυρακτώσεως
γιά προβολείς πού λειτουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί δια­
σταυρώσεως

Παράρτημα IV — Υπόδειγμα δελτίου έπικυρώσεως ΕΟΚ

Παράρτημα V (*) — Προσαρτήματα 1 έως 4 : εικόνες καί πίνακες

Παράρτημα VI — Όροι έπικυρώσεως ΕΟΚ καί σήμανση

— Προσάρτημα : παραδείγματα σημάτων έπικυρώσεως ΕΟΚ

(*) Οί τεχνικές απαιτήσεις τοΟ παραρτήματος αύτοϋ είναι άνάλογοι εκείνων των κανονισμών άριθ. 1 και 2
τής Οικονομικής 'Επιτροπής γιά τήν Ευρώπη. Ειδικότερα οί ύποδιαιρέσεις σε σημεία είναι ol αυτές. Γι'
αύτό, αν 'ένα σημείο τών κανονισμών άριΟ. 1 καί 2 δέν δχει άντίστοιχο στήν παρούσα όδηγία, ό Αριθ­
μός του υποδεικνύεται γιά υπενθύμιση έντός παρενθέσεων.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΟΥΣ ΠΡΟΒΟΛΕΙΣ ΟΧΗΜΑΤΩΝ ΜΕ ΚΙΝΗΤΗΡΑ
ΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΩΣ ΦΑΝΟΙ ΠΟΡΕΙΑΣ ΚΑΙ/Ή ΦΑΝΟΙ ΛΙΑΣΤΑΥΡΩΣΕΩΣ

(ΟΡΙΣΜΟΣ, ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΕΙΣ ΓΕΝΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ, ΦΩΤΙΣΜΟΣ, ΠΙΣΤΟΤΉΣ ΠΑ­
ΡΑΓΩΓΗΣ, ΠΡΟΤΥΠΟΣ ΠΡΟΒΟΛΕΑΣ)

1 . ΟΡΙΣΜΟΣ

1 . 1 . Τύπος φανού

Ώς «τύπος φανού» νοούνται φανοί μή παρουσιάζοντες μεταξύ τους ούσιώδεις
διαφορές * οί διαφορές αύτές δυνατόν νά άφορούν ίδίως τά άκόλουΟα σημεία :

1 . 1 . 1 . βιομηχανικό ή έμπορικό σήμα '

1.1.2 . χαρακτηριστικά τοΰ όπτικού συστήματος *

1.1.3 . πρόσθετα στοιχεία ίκανά νά τροποποιήσουν τά οπτικά άποτελέσματα δι' άνα­
κλάσεως, διαθλάσεως ή απορροφήσεως "

1.1.4. έξειδίκευση γιά τήν κυκλοφορία στά δεξιά ή τήν κυκλοφορία στά άριστερά ή
δυνατότητα χρήσεως καί γιά τις δύο διευθύνσεις κυκλοφορίας·

1.1.5 . έπίτευξη δέσμης διασταυρώσεως ή δέσμης πορείας ή καί των δύο δεσμών.

( 2.)

(3 .)

(4.)
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5 . ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΕΙ! ΓΕΝΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ

5 . 1 . Κάθε δείγμα πρέπει νά πληροί τίς έξειδικεύσεις πού άναφέρονται στά σημεία 6
καί 7 .

5-2 . 01 φανοί πρέπει νά έχουν σχεδιασθεί καί κατασκευασθεί κατά τρόπον ώστε,
ύπό κανονικές συνθήκες χρήσεως, καί παρ' όλους τούς κραδασμούς στούς όποι­
ους είναι δυνατόν νά ύποβληθοΰν, νά έξασφαλίζεται ή καλή λειτουργία τους καί
νά διατηρούν τά φωτομετρικά χαρακτηριστικά πού έπιβάλλονται άπό τήν παρού­
σα όδηγία.

5.3 . Τά μέρη πού προορίζονται γιά τή στερέωση τοΟ λαμπτήρα στόν άνακλαστήρα
πρέπει νά είναι κατασκευασμένα κατά τρόπον ώστε, άκόμη καί στό σκοτάδι, νά
είναι δυνατόν νά στερεωθεί ό λαμπτήρας στή θέση του χωρίς κίνδυνο λά­
θους (').

5.4. Γιά τούς φανούς τούς κατασκευασμένους κατά τρόπον ώστε νά πληρούν συγ­
χρόνως τίς άπαιτήσεις των Κρατών μελών όπου ή κυκλοφορία πραγματοποιεί­
ται στά δεξιά καί έκεΐνες των Κρατών μελών όπου ή κυκλοφορία πραγματοποιεί­
ται στά αριστερά, ή προσαρμογή στή μία διεύθυνση κυκλοφορίας δύναται νά
λαμβάνεται διά μιας κατάλληλης άρχικής ρυθμίσεως κατά τόν έξοπλισμό τοΟ
όχήματος ή δι' ένός έκουσίου χειρισμού τού χρησιμοποιούντος. Ή άρχική ρύθ­
μιση ή ό έκούσιος χειρισμός αύτός συνίσταται παραδείγματος χάρη σέ καθορι­
σμένη σφήνωση της γωνίας εϊτε τοΟ όπτικού συγκροτήματος έπί τού όχήματος
εϊτε τού λαμπτήρα σχετικώς μέ τό οπτικό συγκρότημα. Έν πάση περιπτώσει,
μόνο δύο διαφορετικές θέσεις σφηνώσεως, πλήρως καθορισμένες καί άνταποκρι­
νόμενες ή κάθε μία σέ μία διεύθυνση κυκλοφορίας; (δεξιά ή άριστερά), πρέπει νά
είναι δυνατές καί ή άκουσία μετακίνηση έκ της μιας θέσεως στήν άλλη όπως καί
ή ύπαρξη ένδιαμέσων θέσεων πρέπει νά άποκλείονται. "Αν ό λαμπτήρας δύναται
νά καταλάβει δύο διαφορετικές θέσεις, τά προορισμένα γιά τή στερέωση τού
λαμπτήρα έπί τού άνακλαστήρα μέρη πρέπει νά έχουν σχεδιασθεί καί κατα­
σκευασθεί κατά τρόπον ώστε, σέ κάθε μία άπό τίς δύο θέσεις του, ό λαμπτήρας
νά στερεώνεται μέ τήν 'ίδια άκρίβεια πού άπαιτεΐται γιά τούς φανούς μονής διευ­
θύνσεως κυκλοφορίας.

Ή έξακρίβωση τής πιστότητος πρός τίς προδιαγραφές τού παρόντος σημείου 5
διενεργείται διά όπτικής έξετάσεως καί, έν άνάγκη, διά μέσου μιας έγκαταστά­
σεως δοκιμής.

6. ΦΩΤΙΣΜΟΣ

6.1 . Οί φανοί πρέπει νά είναι κατασκευασμένοι κατά τρόπον ώστε τό νήμα δια­
σταυρώσεως τών καταλλήλων λαμπτήρων νά δίδει φωτισμό μή θαμβωτικόν,
άλλά έντούτοις έπαρκή, ένώ τό νήμα πορείας τών καταλλήλων λαμπτήρων νά
δίδει καλό φωτισμό.
Γιά νά έξακριβώσουμε τόν παραγόμενο ύπό τού φανού φωτισμό, χρησιμοποιού­
με πέτασμα τοποθετημένο κατακόρυφα σέ άπόσταση 25 μ έμπροσθεν τού προ­
βολέως (βλέπε προσαρτήματα 1 καί 2 τού παραρτήματος V) καί κάθετα πρός
τόν άξονα αύτού καί έναν πρότυπο λαμπτήρα κατασκευασμένον γιά ονομα­
στική τάση 12 V μέ λεία καί άχρωμη λυχνία, πού έχει σέ αύτή τήν τάση τά
άκόλουθα χαρακτηριστικά :

Κατανάλωση σέ Φωτεινή ροή σέ
(watt) ( lumen)

Νήμα διασταυρώσεως 40 ± 50 ο/ο 450 ± 1 0 ο/ο

Νήμα πορείας 45 ± 0 ο/ο 700 ± 1 0 ο/ο
— 10 ο/ο

Οι διαστάσεις που προσδιορίζουν τή θέση τών νημάτων στό έσωτερικό τού πρό­
τυπου λαμπτήρα άναπαρίστανται στήν εικόνα τού προσαρτήματος 3, τού πα­
ραρτήματος V. Ό πρότυπος λαμπτήρας τροφοδοτείται άπό τήν τάση ή όποία
επιτρέπει νά ληφθεί ή ονομαστική φωτεινή ροή .

C ) Μία διάταξη θεωρείται οτι πληροί τίς προδιαγραφές τοΟ σημείου τούτου όταν ή τοποθέτηση τοϋ λα­
μπτήρα στό φανό γίνεται εύκολα καί ή σύμπλεξη τού σημείου προσανατολισμού του στήν έγκοπή του
δύναται νά γίνει άκόμη καί στό σκοτάδι χωρίς λάθος προσανατολισμού, έφόσον τό μέγεθος τής
έγκοπής είναι κατάλληλο. Μία διάταξη θεωρείται ότι άνταποκρίνεται έπαρκώς στίς προδιαγραφές τού
σημείου 5.3, όταν έπιτρέπει τήν έξακρίβωση της λανθασμένης θέσεως τού λαμπτήρα διά τής μετατοπί­
σεώς του, ένώ μετατόπιση δέν συμβαίνει όταν ό λαμπτήρας εύρίσκεται στή σωστή θέση.



72 'Επίσημη Εφημερίδα των Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων

6.2. H δέσμη διασταυρώσεως πρέπει νά παράγει έπί τοΟ πετάσματος μία τομή άρκε­
τά όξεία ώστε νά έπιτρέπει μία ρύθμιση μέ τή βοήθεια της τομής αύτης. Στην
αντίθετη πλευρά της διευθύνσεως κυκλοφορίας γιά τήν όποία προβλέπεται ό φα­
νός, ή τομή πρέπει νά είναι όριζόντια ή νά έύρίσκεται σέ γωνία 15° άνω της
όριζόντιας τομής.
"O φανός προσανατολίζεται κατά τρόπον ώστε :
— γιά τούς φανούς πού πρέπει νά πληρούν τίς άπαιτήσεις της κυκλοφορίας στά

ν δεξιά, ή τομή έπί τού αριστερού ήμίσεος τοΰ πετάσματος (') νά είναι όριζό­
, ντια, καί γιά τούς φανούς πού πρέπει νά πληρούν τίς άπαιτήσεις της κυκλο­
φορίας στά άριστερά, ή τομή έπί τοΟ δεξιού ήμίσεος τού πετάσματος νά
είναι οριζόντια,

— τό όριζόντιο τούτο τμήμα της τομής εύρίσκεται έπί τού πετάσματος σέ 25 εμ
κάτω τοΰ Ιχνους τοΰ όριζοντίου έπιπέδου τοΰ διερχομένου άπό τό έστιακό
κέντρο τού φανού (βλέπε προσαρτήματα 1 καί 2 τού παραρτήματος V),

— τό πέτασμα πρέπει νά είναι διευθετημένο όπως ύποδεικνύεται στά προσαρτή­
ματα 1 καί 2 τού παραρτήματος V (2).

Τοιουτοτρόπως ρυθμισμένος, ό προβολέας πρέπει νά πληροί τούς θεσπισθέντες
στά σημεία 6.3 καί 6.4 δρους, άν προορίζεται νά δίδει καί δέσμη διασταυρώσεως
καί δέσμη πορείας, καί μόνο τούς θεσπισθέντες στό σημείο 6:3 δρους, άν ή έπι­
κύρωσή του ζητείται μόνο γιά δέσμη διασταυρώσεως (3).

Στήν περίπτωση πού £νας προβολέας ρυθμισθείς όπως ύποδεικνύεται άνωτέρω
δέν άνταποκρίνεται στούς θεσπισθέντες στά σημεία 6.3 καί 6.4 δρους, έπιτρέπε­
ται νά άλλαχθεΐ ή ρύθμιση τοΰ φανοΰ αύτοΰ μέ τόν δρο νά μή μετατεθεί πλάγια
περισσότερο της μιας μοίρας ( = 440 μμ), πρός τά δεξιά ή τά άριστερά, ό άξονας
της δέσμης ή τό σημείο διασταυρώσεως πού όρίζεται στά προσαρτήματα 1 καί 2
τοΰ παραρτήματος V (4). Γιά νά διευκολυνθεί ή ρύθμιση μέ τή βοήθεια της
τομής, είναι δυνατόν νά άποκρυβεϊ μερικώς ό φανός ούτως ώστε ή τομή νά είναι
πλέον σαφής.

"Αν ό φανός προορίζεται νά δίδει μόνο δέσμη πορείας, ρυθμίζεται κατά τρόπον
ώστε ή περιοχή μέγιστου φωτισμοΰ νά έχει κέντρο τό σημείο τομής των
γραμμών hh καί w. "Ενας τέτοιος προβολέας πρέπει νά πληροί μόνον τούς θε­
σπισθέντες στό σημείο 6.4 όρους.

6.3 . Ό παραγόμενος έκ της δέσμης διασταυρώσεως έπί τοΰ πετάσματος φωτισμός
πρέπει νά άνταποκρίνεται στίς προδιαγραφές τού άκόλουθου πίνακα :

Σημείο τοΟ πετάσματος μετρήσεως
Απαιτούμενος
φωτισμός σέ luxΕξειδίκευση γιά κυκλοφορία

στά δεξιά
Εξειδίκευση γιά κυκλοφορία

στά άριστερά

Σημείο B 50 L Σημείο B 50 R < 0,3

Σημείο B 75 R Σημείο B 75 L > 6,0

Σημείο B 50 R Σημείο B 50 L > 6,0

Σημείο B 25 L Σημείο B 25 R > 1,5

Σημείο B 25 R Σημείο B 25 L > 1,5

< 0,7

Κάθε σημείο έντός της ζώνης III < 0,7

Κάθε σημείο έντός της ζώνης IV > 2,0

Κάθε σημείο έντός της ζώνης I > 20,0

(') Τό πέτασμα ρυθμίσεως πρέπει νά έχει έπαρκές πλάτος γιά νά έπιτρέπει τήν έξέταση τής τομής σέ
έκταση 5° τουλάχιστον άπό κάθε πλευρά τής γραμμής w (βλέπε προσαρτήματα 1 καί 2 τοϋ παραρτήμα­
τος V).

( 2 ) Στήν περίπτωση φανού προορισμένου νά πληροί τίς προδιαγραφές τής παρούσης όδηγίας, άν μόνο γιά
τή δέσμη διασταυρώσεως ό εστιακός άξονας διαφέρει αισθητά τής γενικής κατευθύνσεως τής φωτεινής
δέσμης, ή πλευρική ρύθμιση διενεργείται οϋτως ώστε νά άνταποκρίνεται κατά τόν καλύτερο τρόπο στίς
άπαιτήσεις τίς επιβεβλημένες γιά τούς φωτισμούς στά σημεία 75 καί 50.

( 3 ) "Ενας τέτοιος φανός διασταυρώσεως δυνατόν νά περιλαμβάνει δέσμη πορείας γιά τήν όποία δέν προβλέ­
πονται έξειδικεύσεις.

(4 ) Τό όριο άπορρυθμίσεως 1° πρός τά δεξιά ή τά άριστερά δέν ειναι άσυμβίβαστο μέ τήν κατακόρυφη
άπορρύθμιση. Ή τελευταία περιορίζεται μόνο άπό τούς καθορισθέντες στό σημείο 6.4 δρους.
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Μέ τή διευκρίνιση ότι, αν ή ροή τοΟ χρησιμοποιούμενου γιά τή μέτρηση πρότυ­
που λαμπτήρα διαφέρει κατά 450 lumen, oi άκαθάριστες μετρήσεις πρέπει νά
διορθωθοΰν άναλόγως της σχέσεως των ροών.

Σέ καμία άπό τίς ζώνες I , II , III καί IV δέν πρέπει νά ύπάρχουν πλευρικές διατα­
ραχές έπιβλαβεΐς στήν καλή όρατότητα.

Οΐ φανοί πού πρέπει νά πληρούν τίς άπαιτήσεις της κυκλοφορίας στά δεξιά κι
αύτές της κυκλοφορίας στά άριστερά πρέπει νά πληρούν, γιά κάθε μία τών θέ­
σεων σφηνώσεως τού όπτικού συγκροτήματος ή τοΰ λαμπτήρα, τούς άνωτέρω
ύποδειχθέντας δρους γιά τή διεύθυνση κυκλοφορίας πού άντιστοιχεΐ στή θεωρού­
μενη θέση σφηνώσεως.

6.4. Ή μέτρηση τοΰ φωτισμού πού παράγεται έπί τοΰ πετάσματος άπό τή δέσμη πο­
ρείας διενεργείται μέ ρύθμιση τοΰ φανού όμοία μέ τή χρησιμοποιηθείσα γιά τίς
προσδιοριζόμενες στό σημείο 6.3 μετρήσεις ή, αν πρόκειται γιά προβολέα δίδο­
ντα μόνο δέσμη πορείας, σύμφωνα πρός τήν τελευταία παράγραφο τοΰ σημείου
6 . 2 .

Ό παραγόμενος φωτισμός άπό τή δέσμη πορείας έπί τοΰ πετάσματος πρέπει νά
άνταποκρίνεται στίς άκόλουθες προδιαγραφές :

τό σημείο διασταυρώσεως H των γραμμών hh καί w πρέπει νά εύρίσκεται στό
έσωτερικό της καμπύλης ϊσου φωτισμοΰ (isolux) πού άντιστοιχεΐ στά 90 °/ο τοΰ
μεγίστου φωτισμοΰ. Ή μεγίστη αύτή τιμή δέν πρέπει νά είναι κατώτερη τών 32
lux·

άπό τό σημείο H όριζόγτια πρός τά δεξιά καί πρός τά άριστερά ό φωτισμός
πρέπει νά είναι τουλάχιστον ϊσος πρός 16 lux μέχρις άποστάσεως 1 125 μμ καί
τουλάχιστον 4 lux μέχρις άποστάσεως 2 250 μμ. "Αν ή ροή τοΰ χρησιμοποιημέ­
νου γιά τή μέτρηση πρότυπου λαμπτήρα διαφέρει κατά 700 ïumen , οί άκαθάρι­
στες μετρήσεις πρέπει νά διορθωθοΰν άνάλογα μέ τή σχέση τών ροών.

6.5 . Οί άναφερθέντες στά σημεία 6.3 καί 6.4 φωτισμοί μετρώνται διά μέσου ένός
φωτοηλεκτρικοΰ κυτάρου ώφελίμου έπιφανείας πού περιλαμβάνεται στό έσωτε­
ρικό τετραγώνου πλευράς 65 μμ.

7 .

8 . ΠΙΣΤΟΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Κάθε προβολέας πού φέρει σημα έπικυρώσεως ΕΟΚ πρέπει νά είναι σύμφωνος
πρός τόν έπικυρωμένο τύπο καί νά πληροί τίς ύποδειχθεΐσες άνωτέρω φωτομε­
τρικές συνθήκες.

9.

10 . ΠΡΟΤΥΠΟΣ ΠΡΟΒΟΛΕΑΣ (»)

10.1 . Ώς «πρότυπος προβολέας» νοείται ένας προβολέας :

— πού πληροί τούς προαναφερθέντες όρους έπικυρώσεως,

— πού έχει πραγματική διάμετρο τουλάχιστον 160 μμ,

— πού δίδει μέ ëvav πρότυπο λαμπτήρα στά διάφορα σημεία καί τίς διάφορες
περιοχές πού προβλέπονται στό σημείο 6.3 φωτισμούς :

— τό πολύ ίσους πρός τό 90 °/ο τών μέγιστων όρίων,

— τουλάχιστον ίσους πρός τό 120 °/ο τών έλάχιστων όρίων, όπως προσδιορί­
ζονται στόν πίνακα τοΰ σημείου 6.3 .

( 11 .)

( 12.)

(') Βλεπε παράρτημα III σημείο 10.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΔΕΛΤΙΟΥ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

[Μέγιστο σχήμα : A 4 (210 x 297 μμ)]

I "Ενδειξη της διοικήσεως

Γνωστοποίηση περί έπικυρωσεως ΕΟΚ, άρνήσεως ή άνακλήσεως έπικυρώσεως ΕΟΚ ένός
τύπου προβολέως πού λειτουργεί ώς φανός πορείας καί/ή φανός διασταυρώσεως

Αριθμός έπικυρωσεως

1 . O προβολεύς ύπεβλήθη πρός έπικύρωση ώς άνήκων στόν τύπο :
CR, CR, CR, C , C , C Rn

2. Βιομηχανικό ή έμπορικο σήμα :

3 . 'Ονοματεπώνυμο καί διεύθυνση τοΟ κατασκευαστοΰ
4. 'Ονοματεπώνυμο καί διεύθυνση τυχόν έντολοδόχου του

5 . Υπεβλήθη πρός έπικύρωση ΕΟΚ τήν

6. Τεχνική ύπηρεσία έπιφορτισμένη μέ τίς δοκιμές έπικυρώσεως ΕΟΚ

7 . Ημερομηνία τοΟ χορηγηθέντος πρακτικού άπο τήν ύπηρεσία αυτή

8. 'Αριθμός τοΰ χορηγηθέντος πρακτικοΰ άπό τήν ύπηρεσία αύτή

9. 'Ημερομηνία έπικυρώσεως/άρνήσεως/άνακλήσεως έπικυρώσεως ΕΟΚ (*):

10. Ενιαία έπικύρωση ΕΟΚ παραχωρηθείσα βάσει τοΰ σημείου 3.3 τοΰ παραρτήματος VI σέ
μιά διάταξη φωτισμοΰ καί φωτεινής σηματοδοτήσεως πού περιλαμβάνει πολυάριθμους
φανούς, καί είδικότερα (*):

11 . 'Ημερομηνία άρνήσεως/άνακλήσεως ( ) της ένιαίας έπικυρώσεως ΕΟΚ.

12. Τοπος ..,

13 . 'Ημερομηνία

14. 'Υπογραφή

15 . Τό συνημμένο σχέδιο άριθ άναπαριστά τό φανό σέ έμπρόσθια όψη, μέ τίς ραβδώ­
σεις της ύάλου, καί σέ εγκάρσια τομή.

16. Τυχόν παρατηρήσεις : t

(*) Διαγράψατε τήν ή τίς περιττές ένδείξεις.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΟΥΣ ΗΛΕΚΤΡ1ΚΟΥΣ ΛΑΜΠΤΗΡΕΣ ΠΥΡΑΚΤΩ­
ΣΕΩΣ ΓΙΑ ΠΡΟΒΟΛΕΙΣ ΠΟΥ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΩΣ ΦΑΝΟΙ ΠΟΡΕΙΑΣ ΚΑΙΓΗ ΦΑΝΟΙ

ΔΙΑΣΤΑΥΡΩΣΕΩΣ

(ΟΡΙΣΜΟΣ, ΕΙΔΙΚΕΣ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΕΙΣ, ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΕΣ ΤΙΜΕΣ, ΚΑΤΑΣΚΕΥΗ, ΤΙΜΕΣ
ΤΗΣ ΙΣΧΥΟΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΦΩΤΕΙΝΗΣ ΡΟΗΣ, ΧΡΩΜΑ, ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΟΠΤΙΚΗΣ

ΠΟΙΟΤΗΤΟΣ, ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ ΕΠΙ ΤΟΥ ΧΡΩΜΑΤΟΣ, ΠΙΣΤΟΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ)

1 . ΟΡΙΣΜΟΣ

1 . 1 . Τύπος λαμπτήρων

Ώς «τύπος λαμπτήρων» νοούνται οί λαμπτήρες πού παρουσιάζουν ούσιώδεις
διαφορές μεταξύ τους, τών διαφορών αύτών δυναμένων νά άφοροϋν κυρίως τά
έξης σημεία :

1.1.1 . βιομηχανικά ή εμπορικά σήματα -

1.1.2 . όνομαστικές τάσεις ·

1.1.3 . ονομαστική ισχύ ·

1 . 1 .4. σχήμα ενός ή περισσοτέρων νημάτων '

1 . 1 . 5 . χρώμα τών ύάλινων σωλήνων *

1 . 1 .6. έμφάνιση τών ύάλινων σωλήνων, τροποποιούσα τά όπτικά άποτελέσματα.

( 2.)

(3 .)

(4.)

5 . ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΣΕΙΣ ΓΕΝΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ

5 . 1 . Κάθε δείγμα πρέπει νά πληροί τίς ύποδεικνυόμενες στό σημείο 8 έξειδικεύσεις.

5.2 . Όλες οί μετρήσεις διενεργούνται στήν τάση δοκιμής ('), οί δέ λαμπτήρες είναι
αναμμένοι κατά τούς οριζόμενους στό σημείο 8 όρους.

5.3 . Οί λαμπτήρες πρέπει νά έχουν σχεδιασθεί καί κατασκευασθεί κατά τέτοιον τρό­
πο ώστε νά έξασφαλίζεται ή καλή τους λειτουργία σέ κανονικές συνθήκες
χρήσεως. Εξάλλου οί λαμπτήρες δέν πρέπει νά παρουσιάζουν κανένα έλάττωμα
κατασκευής ή λειτουργίας.

6 . ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΕΣ ΤΙΜΕΣ

Οί τιμές τής ονομαστικής τάσεως είναι : 6, 12 καί 24 volt.

Οί τιμές τής όνομαστικής ισχύος είναι :

Νήμα πορείας Νήμα διασταυρώσεως

45 watt 40 watt γιά 6 καί 12 volt

55 watt 50 watt γιά 24 volt

C ) H τάση δοκιμής όρίζεται ώς ακολούθως :
γιά όνομαστική τάση 6 V, ή τάση δοκιμής είναι 6,0 V,
γιά όνομαστική τάση 1 2 V, ή τάση δοκιμής είναι 1 2,0 V,
γιά όνομαστική τάση 24 V, ή τάση δοκιμής είναι 24 V.
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7. ΚΑΤΑΣΚΕΥΗ

7.1 . Οί ύάλινοι σωλήνες τών λαμπτήρων δέν πρέπει νά παρουσιάζουν ραβδώσεις ή
στίγματα πού έχουν δυσμενή έπίδραση έπί τής καλής λειτουργίας τους. Καμία
ακτίνα έκπεμπόμενη άπό τό νήμα διασταυρώσεως καί άνακλωμένη στά τοιχώ­
ματα τοΰ ύάλινου σωλήνα δέν πρέπει νά συναντά τόν άξονα τοϋ λαμπτήρα σέ
λιγότερο τών 6 μμ όπισθεν (στήν πλευρά βάσεως τοϋ πυθμένα) τής πρώτης σπεί­
ρας τοΟ νήματος διασταυρώσεως.

7.2 . Οί λαμπτήρες πρέπει νά είναι έφοδιασμένοι μέ βάση τυποποιημένη καί
σύμφωνη μέ τίς ύποδείξεις τοϋ σχήματος τοϋ προσαρτήματος 4 τοϋ παραρτήμα­
τος V.

7.3 . Ή θέση καί τό σχήμα τών νημάτων καί τής χοάνης στό έσωτερικό τοϋ λα­
μπτήρα όπως καί οί διαστάσεις τους πρέπει νά είναι σύμφωνες πρός τίς ύποδεί­
ξεις τής εικόνας τοϋ προσαρτήματος 3 τοϋ παραρτήματος V.

7.4. ' Ή βάση πρέπει νά είναι στερεά καί σταθερά στερεωμένη έπί τοϋ ύάλινου
σωλήνα.

Ή έξακρίβωση τής πιστότητος πρός τίς προδιαγραφές τοϋ παρόντος σημείου 7
διενεργείται δι' όπτικής έξετάσεως, δι' έλέγχου τών διαστάσεων καί, άν χρεια­
σθεί, διά μιας έγκαταστάσεως δοκιμής. Ό έλεγχος τών προβλεπόμενων στό
σημείο 7.3 διαστάσεων διενεργείται ένώ οί λαμπτήρες τροφοδοτούνται στήν
τάση δοκιμής τους καί, άν χρειασθεί, διά μέσου ένός συστήματος προβολής.

8 . ΤΙΜΕΣ ΤΗΣ ΙΣΧΥΟΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΦΩΤΕΙΝΗΣ ΡΟΗΣ

Ή ίσχύς κάθε νήματος δέν πρέπει νά ύπερβαίνει περισσότερο τοϋ 10 °/ο τήν όνο­
μαστική ίσχύ. Οί φωτεινές ροές πρέπει νά παραμένουν έντός τών άκόλουθων
όρίων :

Τάση

'Ονομαστική Ισχύς
σέ watt Φωτεινή ροή σέ lumen

δοκιμής Νήμα Νήμα διασταυρώσεως Νήμα πορείας
διασταυρώ­

σεως
πορείας έλάχιστο μέγιστο έλάχιστο μέγιστο

6,0

12,0 40 45 400 . 550 600 δέν
όρίζεται24,0 50 55

O έλεγχος διενεργείται ένώ ό λαμπτήρας είναι τοποθετημένος στήν κανονική
θέση χρήσεώς του καί τροφοδοτείται στήν τάση δοκιμής του άφοϋ έχει άναφθεΐ
έπί μία ώρα έντός τών αύτών συνθηκών.

9. ΧΡΩΜΑ

Οι υάλινοι σωλήνες τών λαμπτήρων πρέπει νά είναι άχρωμοι ή χρώματος κίτρι­
νου selectif. Σ' αύτή τήν τελευταία περίπτωση, τό έπικρατοϋν μήκος κύματος τοϋ
έκπεμπομένου φωτός πρέπει νά εύρίσκεται μεταξύ 575 καί 585 nm (νανόμετρα),
ό συντελεστής καθαρότητος πρέπει νά έχει τιμή μεταξύ 0,90 καί 0,98 καί ό συν­
τελεστής διαδόσεως πρέπει νά είναι τουλάχιστον Ισος πρός 0,78 ('), οί δέ προσ­
διορισμοί γίνονται γιά φώς έκπεμπόμενο άπό νήμα ήλεκτρικοϋ λαμπτήρα θερ­

- μοκρασίας χρώματος 2 800 K καί έπί ένός τμήματος τοϋ ύάλινου σωλήνα τοϋ
λαμπτήρα πού έχει λειτουργήσει στήν τάση δοκιμής του έπί 48 ώρες έντός ένός
προβολέα.

(') ΟΙ έξειδικεύσεις αύτές άντιστοιχοΟν στίς ακόλουθες τριχρωματικτ.ς συντεταγμένες :
ΚΙΤΡΙΝΟ SELECTIF : όριο πρός τό έρυθρό : y ^ 0. 138 + ° '580χ

όριο πρός τό πράσινο : y ^ 1,29χ — 0,100
όριο πρός τό λευκό : y > — x + 0,966
όριο πρός τή φασματική τιμή ■ y < — x + 0 992
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10. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΟΠΤΙΚΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΟΣ

Τό .δείγμα τό όποιο προσεγγίζει περισσότερο τίς προδιαγραφεΐσες συνθήκες γιά
τόν πρότυπο λαμπτήρα δοκιμάζεται σέ ëvav πρότυπο φανό ('), καί έξακριβώνε­
ται ότι τό σύνολο πού άποτελεΐται άπό τόν πρότυπο φανό καί τόν δοκιμαζόμε­
νο λαμπτήρα πληροί τίς προδιαγραφές επικυρώσεως γιά τούς προβολείς.

11 . ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΗ ΕΠΙ ΤΟΥ ΧΡΩΜΑΤΟΣ

Ή έπικύρωση ΕΟΚ χορηγείται άν τό χρώμα τοϋ έκπεμπομένου φωτός άνταπο­
κρίνεται στίς προδιαγραφές πού έμφαίνονται στό σημείο 3.13 τοϋ παραρτήματος
I τής όδηγίας 76/7567ΕΟΚ.

12 . ΠΙΣΤΟΤΗΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Κάβε λαμπτήρας πού φέρει σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ πρέπει νά είναι σύμφωνος
πρός τόν έπικυρωμένο τύπο καί νά πληροί τούς άνωτέρω φωτομετρικούς όρους.

( 13 .)

( 14.)

C ) Βλέπε παράρτημα I σημείο 10.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΔΕΛΤΙΟΥ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

[Μέγιστο σχήμα : A 4 (210 x 297 μμ)]

"Ενδειξη τής διοικήσεως

Γνωστοποίηση περί έπικυρώσεως ΕΟΚ, άρνήσεως ή άνακλήσεως έπικυρωσεως ΕΟΚ ή επε­
κτάσεως έπικυρώσεως ΕΟΚ, άρνήσεως ή άνακλήσεως έπεκτάσεως έπικυρώσεως ΕΟΚ ένός

τύπου ήλεκτρικοΰ λαμπτήρα πυρακτώσεως

'Αριθμός επικυρώσεως

1 . Λαμπτήρας μέ ύάλινο σωλήνα άχρωμον/κίτρινον selectif (*) :
— ονομαστική τάση

— ονομαστικές ισχεΐς

2 . Βιομηχανικο ή έμπορικό σήμα

3 . 'Ονοματεπώνυμο καί διεύθυνση του κατασκευαστοϋ

4. 'Ονοματεπώνυμο καί διεύθυνση τυχόν έντολοδόχου του

5 . Υπεβλήθη γιά έπικύρωση ΕΟΚ τήν

6. Τεχνική ύπηρεσία έπιφορτισμένη μέ τίς δοκιμές έπικυρώσεως ΕΟΚ .

7 . 'Ημερομηνία τοϋ χορηγηθέντος πρακτικού άπό τήν ύπηρεσία αυτή

8 . 'Αριθμός του χορηγηθέντος πρακτικού άπό τήν ύπηρεσία αύτή

9. 'Ημερομηνία έπικυρώσεως/άρνήσεως/άνακλήσεως τής έπικυρώσεως ΕΟΚ (*) .

10. Επέκταση έπικυρωσεως ΕΟΚ

11 . 'Ημερομηνία άρνήσεως/άνακλήσεως/έπεκτάσεως τής έπικυρώσεως ΕΟΚ (*)

12 . Τοπος ...

13 . 'Ημερομηνία

14. Υπογραφή

15 . Τό έπισυναπτόμενο σχέδιο άριθ άναπαριστά όλόκληρον τό λαμπτήρα

16. Τυχόν παρατηρήσεις :

(*) Διαγράψατε τήν ή τίς περιττές ένδείξεις.
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Προσάρτημα 1
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Προσάρτημα 2
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Προσάρτημα 3

ΛΑΜΠΤΗΡΑΣ ΔΥΟ ΝΗΜΑΤΩΝ : ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

1 . Εικόνα

Υπόμνημα

I. "Αξονας τοΟ λαμπτήρα.
II . "Αξονας τοϋ νήματος διασταυρώσεως.
III . Επίπεδο διερχόμενο διά τοΟ άξονος τοϋ λαμπτήρα καί κάθετο στό διάμεσο έπίπεδο τοΟ

πτερυγίου προσανατολισμοΟ τοϋ έπιπέδου άναφοράς 1 .
IV. "Αξονας τοϋ νήματος πορείας.
V. 'Ακραία σπείρα τοϋ νήματος πορείας.
VI . Πρώτη σπείρα πού έκπέμπει φως τοϋ νήματος διασταυρώσεως.
VII . Τό έπίπεδο τό διερχόμενο διά τοϋ άξονος πορείας δέν πρέπει νά είναι παράλληλο πρός

τό έπίπεδο h-h ούτε πρός τό έπίπεδο ζ-ζ.
VIII . 'Απόσταση e άπό τό έπίπεδο άναφοράς.
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2 . Πίνακας

>

Σημεία ένδεικτικά
της εικόνας

'Ονομαστικές
τιμές σέ μμ ή σέ

μοίρες

'Ανοχές (σέ μμ ή σέ μοίρες)

Πρότυπος
λαμπτήρας

Λαμπτήρας
συνήθους
κατασκευής

a 0,6 ± 0,15 ±0,35

b 0,2 ± 0,15 ± 0,35

c 0,5 ± 0,15 ± 0,30

d 0 ± 0,3 ± 0,5

e 28,5 C) ± 0,15 ± 0,35

f 1,8 O ± 0,2 ± 0,4

g 0 ± 0,3 ± 0,5

k 5,5 ± 0,5 ±1,5

6 0° ± 0° 30' ± 1° 30'

y 15° ± 0° 30' ± 1° 30'

Q-Q' 3/4(lc + f)

(') 28,8 γιά λαμπτήρες 24 V.
( 2 ) 2,2 γιά λαμπτήρες 24 V.

3 . Σημειώσεις

1 . Ό άξονας τοϋ λαμπτήρα είναι ή κάθετος πρός τό έπίπεδο άναφοράς 1 (βλέπε εικόνα προ­
( σαρτήματος 4) προβαλλόμενη κατακορύφως στήν τομή τοϋ έπιπέδου αύτοϋ μέ τόν άξονα
τοϋ αντιστοίχου κυλίνδρου προσδιορισμού τοϋ κέντρου.

2 . Τό σχέδιο δέν είναι ύποχρεωτικοϋ χαρακτήρα σέ ό,τι άφορα τήν κατασκευή της χοάνης
- καί τών νημάτων.

3 . Ή όρισΟείσα τιμή γιά τό σημείο τό ένδεικτικό της εικόνας Q-Q' έφαρμόζεται άποκλειστι­
κά στόν πρότυπο λαμπτήρα καί χρησιμεύει γιά τή δοκιμή έπικυρώσεως ΕΟΚ ένός προβο­
λέα. Οί διαστάσεις της χοάνης πρέπει νά είναι τέτοιες ώστε τά σημεία Q' νά εύρίσκονται
στό έσωτερικό τοϋ χείλους της χοάνης.

4. Οί ύποδεικνυόμενες άνοχές άφοροϋν τόν άπαιτούμενο έλεγχο γιά τήν έπικύρωση ΕΟΚ
ένός τύπου λαμπτήρα.
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2. Πίνακας

Σημεία
ένδεικτικά
εικόνας

'Ονομαστικές
τιμές (σέ μμ
ή μοίρες)

'Ανοχές (σέ μμ ή
μοίρες) Σημεία

ένδεικτικά
εικόνας

'Ονομαστικές
τιμές (σέ μμ
ή μοίρες)

'Ανοχές (σέ μμ f)
μοίρες)

Πρότυπος
λαμπτήρας

Λαμπτήρας
κοινήςκα­
τασκευής

Πρότυπος
λαμπτήρας

Λαμπτήρας
κοινήςκα­
τασκευής

Α '(2) 25 έλάχ. -— N 47,2 ± 0,2 ± 0,2
B 0,7 + 0,1

- 0,0
+ 0,1
- 0,0

P 21,5 + 0,9
- 0,0

+ 0,9
- 0,0

C 7,7 + 0,4
- 0,0

+ 0,4
•- 0,0

R 23,7 + 0,0
- 0,4

+ 0,0
- 0,4

D 3 -I- 0,3
- 0,0

+ 0,3
- 0,0

S 4,7 ± 0,06 ± 0,20

E 1 1 ,8-1 3,6 (2) — — T 9,5 μέγ. — —

F 8,8-10,3 — — u 0,3 έλάχ. — —

G

H

J
J 1
K

L

8,5

17

18 έλάχ.
14,5 μέγ.
50 μέγ.
41,5

+ 0,5
- 0,0
+ 0,9
- 0,0

+ 0,0
- ο,ι

+ 0,5
- 0,0
+ 0,9
- 0,0

+ 0,0
- 0,2

' v

w

x

Y

r

(X.

6

3

2,2

3 μέγ.
32 μέγ.
<U

0°

± 0,05

+ 0,0
- 0,4

25-35°

± 0°30'

± 0,10
+ 0,0
- 0,4

25-35°

± 1°30'

M 45 + 0,0
- 0,1

+ 0,0
- 0,2

e 28,5 O ± 0,15 ± 0,35

C) Τά σημεία ένδεικτικά της εικόνας A ' έως a είναι Ιδια μέ τά άντίστοιχα τυποποιημένα πρότυπα IEC,
έκτός τοϋ K καί τοΟ Y.

( 2) Μέ συγκόλληση, τυποποιημένα πρότυπα IEC 7004/95-1 .
( 3 ) 28,8 μμ γιά τούς λαμπτήρες τών 24 volt .

3 . Σημειώσεις

1 . Τά άνωτέρω σημεία ένδεικτικά της εικόνας άντιστοιχοϋν στά τυποποιημένα πρότυπα IEC
(έκδόσεις IEC, φύλλα 7004-95-1 , 7004-95Α-1 καί 7004-95Β-1 ) πού υιοθετήθηκαν άπό τή
Διεθνή 'Ηλεκτροτεχνική 'Επιτροπή.

2. 'Εμφαίνονται στό σχέδιο καί είναι ύποχρεωτικά μόνο τά σημεία ένδεικτικά τί)ς εικόνας
μεγέθους καί έναλλαγης.

3 . Ή έσωτερική κατασκευή του λαμπτήρα καί τά άντίστοιχα σημεία ένδεικτικά της εικόνας
άποτελοϋν άντικείμενο της εικόνας τοϋ προσαρτήματος 3 .

4. Τό τμήμα της βάσεως μέ σήμανση δέν πρέπει νά προκαλεί έξ άνακλάσεως τοϋ φωτός τοϋ
προερχομένου άπό τό νήμα διασταυρώσεως καμία άνιούσα παρασιτική άκτίνα, δταν ό
λαμπτήρας εύρίσκεται σέ κανονική θέση λειτουργίας έπί τοϋ όχήματος.

5 . Ή διάμετρος κάθε κυλίνδρου προσδιορισμοϋ τοϋ κέντρου μετρείται σέ κάθε έπίπεδο καθέ­
του τομής εύρισκόμενο σέ όλιγότερο τών 0,5 μμ έκ τοϋ άντίστοιχου έπιπέδου άναφοράς
τοϋ κυλίνδρου αύτοϋ.

6. Ή σχετική έκκεντρότης (άπόκλιση μεταξύ άξόνων) των δύο κυλίνδρων προσδιορισμού τοϋ
κέντρου δέν πρέπει νά ύπερβαίνει τά 0,05 μμ.
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7. Ή άπόσταση S, άπόσταση μεταξύ των δύο έπιπέδων άναφοράς (4,7 μμ), συνοδεύεται με
άνοχή ή όποία περιλαμβάνει τό άποδεκτό σφάλμα γιά τόν παραλληλισμό των δύο.

8 . Τά δύο πτερύγια προσανατολισμού (IX καί X) πρέπει νά δύνανται νά εισέλθουν συγχ­
ρόνως σέ ένα διαμέτρημα μεγίστου άνοίγματος 3,1 μμ.

9. Τά έλάσματα έπαφης (XIV, XVI καί XVII) πρέπει νά είναι διευθετημένα κατά την άνω­
τέρω ύποδειχθείσα σειρά. Ή θέση τους σχετικά μέ τά πτερύγια προσανατολισμού της βά­
σεως πρέπει νά είναι ή ύποδεικνυομένη στην εικόνα ή σέ γωνία 180° σχετικά μέ αύτη καί
μέ προσέγγιση ± 20° καί στίς δύο περιπτώσεις. Τό παράθυρο (XV) καί τό έλασμα της
έπαφης διασταυρώσεως (XVII) πρέπει νά εύρίσκονται τό ένα έναντι τού άλλου έκατέρωθεν
τοΟ άξονα τού λαμπτήρα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI
/

ΟΡΟΙ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ ΚΑΙ ΣΗΜΑΝΣΗ

1 . ΑΙΤΗΣΗ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

1 . 1 . Ή αίτηση έπικυρώσεως ΕΟΚ ύποβάλλεται άπό τόν κάτοχο τοϋ βιομηχανικού ή
έμπορικοϋ σήματος ή άπό τόν έντολοδόχο του.

1.2 . H αίτηση συνοδευεται :

1.2.1 . γιά κάθε τύπο προβολέα πού λειτουργεί ώς φανός πορείας και/ή φανός δια­
σταυρωσεως :

1.2.1.1 . άπό Ενδειξη διευκρινίζουσα άν ό φανός προορίζεται γιά τήν έπίτευξη δέσμης
διασταυρώσεως καί δέσμης πορείας συγχρόνως ή μιας άπό αύτές τίς δύο δέσμες
μόνο. 'Εφόσον πρόκειται γιά φανό προοριζόμενον γιά τήν έπίτευξη δέσμης δια­
σταυρώσεως, άπό ένδειξη διευκρινίζουσα άν ό φανός κατεσκευάσθη γιά τίς δύο
διευθύνσεις κυκλοφορίας ή γιά τήν κυκλοφορία στά άριστερά ή στά δεξιά
μόνο ·

1 . 2. 1 .2. άπό μία σύντομη τεχνική περιγραφή ·

1.2.1.3 . άπό σχέδια, σέ τρία άντίτυπα, έπαρκώς λεπτομερή γιά νά έπιτρέπουν τήν έξα­
κρίβωση τοϋ τύπου καί παρουσιάζοντα τό φανό σέ έμπρόσθια όψη μέ, άν είναι
σκόπιμο, τίς λεπτομέρειες τών ραβδώσεων της ύάλου, καί σέ έγκαρσία τομή.

Τά σχέδια πρέπει νά δεικνύουν τήν προβλεπομένη θέση γιά τό σημα έπικυρώ­
σεως, ιδίως τόν άριθμό έπικυρώσεως καί τό χαρακτηριστικό (χαρακτηριστικά)
κατηγορίας σχετικά μέ τό όρθογώνιο τοϋ σήματος έπικυρώσεως·

1.2.1.4. άπό δύο δείγματα *

1.2.2 . γιά κάθε τύπο λαμπτήρα :

1 . 2.2 . 1 . άπό μία σύντομη τεχνική περιγραφή *

1.2.2.2 . άπό σχέδια, σέ τρία άντίτυπα, έπαρκώς λεπτομερή γιά νά έπιτρέπουν τήν έξα­
κρίβωση τοϋ τύπου καί άναπαριστώντα όλόκληρο τό λαμπτήρα σέ κλίμακα 2 : 1
μέ τή χοάνη-κάλυμμα έμφαινομένη άφενός μέν σέ πρόσοψη άφετέρου δέ σέ πλα­
γία όψη.

Τά σχέδια πρέπει νά δεικνύουν τήν προβλεπόμενη γιά τό σημα έπικυρώσεως
θέση, ιδίως τόν άριθμό έπικυρώσεως καί τό χαρακτηριστικό (τά χαρακτηριστι­
κά) κατηγορίας σχετικά μέ τό ορθογώνιο τοϋ σήματος έπικυρώσεως·

1.2.2.3 . άν πρόκειται γιά λαμπτήρες μέ άχρωμον υάλινο σωλήνα, άπό πέντε δείγματα *
άν πρόκειται γιά λαμπτήρα μέ έγχρωμον ύάλινο σωλήνα, άπό ενα δείγμα μέ
εγχρωμον υάλινο σωλήνα καί άπό πέντε δείγματα μέ άχρωμον ύάλινο σωλήνα
πού δέν διαφέρουν άπό τόν παρουσιαζόμενο τύπο παρά μόνο στήν άπουσία
χρωματισμού τής ύάλου. "Αν πρόκειται γιά έναν τύπο λαμπτήρα μή διαφέροντα
παρά μόνο κατά τό χρώμα άπό ëvav άχρωμο τύπο ό όποιος έχει ύποστεΐ ικανο­
ποιητικώς προγενέστερα τίς δοκιμές τών σημείων 4 έως 8 τοϋ παραρτήματος III,
άρκεΐ νά παρουσιασθεί ένα δείγμα μέ έγχρωμον ύάλινο σωλήνα γιά νά ύποβλη­
θεΐ μόνο στίς δοκιμές τοϋ σημείου 9 τοϋ παραρτήματος III .

2 . ΕΓΓΡΑΦΕΣ

2. 1 . Προβολείς πού λειτουργοϋν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί διασταυρώσεως

2.1.1 . Τά δείγματα ένός τύπου προβολέα πού λειτουργεί ώς φανός πορείας καί/ή φα­
νός διασταυρώσεως τά όποια ύποβάλλονται πρός έπικύρωση ΕΟΚ πρέπει νά φέ­
ρουν τό βιομηχανικό ή έμπορικό σημα τοϋ αίτοϋντος.
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2.1.2 . Καθε προβολέας πρέπει νά περιλαμβάνει καί έπί της ύάλου καί έπί τοϋ κυρίου
σώματος μιά θέση έπαρκοϋς μεγέθους γιά τό σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ. "Αν ή
ύαλος δέν είναι δυνατόν νά χωρισθεί από τό κύριο σώμα τοϋ φανοϋ, άρκεΐ μιά
θέση έπί τής ύάλου.

Ή θέση γιά τό σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ πρέπει νά άντιστοιχεϊ σ' αύτη πού ύπο­
δεικνύεται έπί των σχεδίων πού άναφέρονται στό σημείο 1.2.1.3 .

2.1.3 . Στην περίπτωση φανών κατασκευασμένων κατά τρόπον πού νά πληροί τίς
άπαιτήσεις μιας μόνο διευθύνσεως κυκλοφορίας (είτε δεξιά εϊτε άριστερά), πρέ­
πει νά έμφαίνονται έξάλλου, κατά τρόπο άνεξίτηλον έπί τής έμπροσθίας ύάλου,
τά όρια τής ζώνης ή όποία δύναται ένδεχομένως νά καλυφθεί, γιά νά άποφευ­
χθει ή ένόχληση των χρησιμοποιούντων τήν όδό ενός Κράτους μέλους δπου ή
διεύθυνση κυκλοφορίας είναι άντίθετη . Εντούτοις, άν ή ζώνη αύτη είναι έκ κα­
τασκευής άμέσως άναγνωρίσιμη, ή όριοθέτηση αύτη δέν είναι άναγκαία.

2 . 1 .4. Σέ περίπτωση φανών κατασκευασμένων κατά τρόπον πληρούντα συγχρόνως τις
άπαιτήσεις Κρατών όπου ή κυκλοφορία διενεργείται στά δεξιά καί έκεΐνες των
Κρατών μελών όπου ή κυκλοφορία διενεργείται άριστερά, οί δύο θέσεις
σφηνώσεως τοϋ όπτικοϋ συγκροτήματος έπί τοϋ όχήματος ή τοϋ λαμπτήρα έπί
τοϋ άνακλαστήρα πρέπει νά ύποδεικνύονται : ή μία διά τής προσθήκης τών
γραμμάτων R καί D κεφαλαίων, ή δέ άλλη διά τής προσθήκης τών γραμμάτων L
καί G κεφαλαίων.

2.2 . Λαμπτήρες γιά προβολείς πού λειτουργοΰν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί δια­
σταυρώσεως

2.2.1 . Τά δείγματα ένός τύπου λαμπτήρα γιά προβολείς πού λειτουργοΰν ώς φανοί πο­
ρείας καί/ή φανοί διασταυρώσεως πού ύποβάλλονται γιά έπικύρωση ΕΟΚ πρέ­
πει νά φέρουν τό βιομηχανικό ή τό έμπορικό σήμα τοϋ αίτοϋντος.

2.2.2 . Κάθε λαμπτήρας πρέπει νά περιλαμβάνει μιά θέση έπαρκοϋς μεγέθους γιά τό
σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ. Ή θέση γιά τό σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ πρέπει νά
άντιστοιχεϊ στήν ύποδεικνυομένη στά σχέδια πού άναφέρονται στό σημείο
1.2.2.2 .

2.2.3 . Οί λαμπτήρες πρέπει νά φέρουν τουλάχιστον τήν ένδειξη τής· όνομαστικής τά­
σεως σέ volt καί τήν ένδειξη τής όνομαστικής ισχύος τοϋ νήματος πορείας σέ
watt, άκολουθούμενη άπό έκείνη τής όνομαστικής ισχύος τοϋ νήματος δια­
σταυρώσεως σέ watt .

2.3 . Τά σήματα καί οί έγγραφές πρέπει νά είναι εύανάγνωστα καί άνεξίτηλα.

3 . ΕΠΙΚΥΡΩΣΗ ΕΟΚ

3.1 . Οταν ολα τά δείγματα πού ύπεβλήθησαν σύμφωνα πρός τό σημείο 1 πληροϋν
τίς διατάξεις τών σημείων 5 καί 6 τοϋ παραρτήματος I γιά τούς φανούς καί 5 , 6,
7, 8 , 9, 10 καί 11 του παραρτήματος III γιά τούς λαμπτήρες, χορηγείται ή επι­
κύρωση ΕΟΚ καί δίδεται ένας άριθμός έπικυρώσεως.

3.2 . Ό άριθμός αύτός δέν δίδεται πλέον σέ κανέναν άλλο τύπο φανοϋ ή λαμπτήρα
έκτός τής περιπτώσεως τής έπεκτάσεως τής έπικυρώσεως ΕΟΚ σέ έναν άλλο
τύπο φανοϋ ή λαμπτήρα πού δέν διαφέρει παρά κατά τό χρώμα του έκπεμπομέ­
νου φωτός.

3.3 . Όταν ζητείται ή έπικύρωση ΕΟΚ γιά έναν τύπο διατάξεως φωτισμοϋ καί
φωτεινής σηματοδοτήσεως ό όποιος περιλαμβάνει προβολέα πού λειτουργεί ώς
φανός πορείας καί/ή φανός διασταυρώσεως καί άλλους φανούς, είναι δυνατόν
νά παραχωρηθεί ένιαιο σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ μέ τόν όρο ότι ό προβολέας
άντιστοιχεϊ στίς προδιαγραφές τής παρούσης οδηγίας καί ότι κάθε ένας άπό
τούς άλλους φανούς πού άποτελοϋν μέρος τοϋ τύπου διατάξεως φωτισμοϋ καί
φωτεινής σηματοδοτήσεως γιά τήν όποία ζητείται ή έπικύρωση ΕΟΚ άντιστοι­
χεϊ στήν ειδική όδηγία πού έχει έφαρμογή σέ αύτόν.
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4. ΣΗΜΑΝΣΗ

4. 1 . Κάθε προβολέας πού λειτουργεί ώς φανός πορείας καί/ή φανός διασταυρώσεως
ή λαμπτήρας γι' αύτούς τούς προβολείς σύμφωνος μέ έναν έπικυρωμένο τύπο
κατ' εφαρμογή τής παρούσης όδηγίας πρέπει νά φέρει σήμα έπικυρώσεως.

4 2 . Τό σήμα αύτό άποτελεΐται άπό όρθογώνιο στό έσωτερικό τού όποιου είναι το­
ποθετημένο τό γράμμα «e», άκολουθούμενο άπό άριθμό ή όμάδα γραμμάτων
διακριτικά τού Κράτους μέλους πού έχει χορηγήσει τήν έπικύρωση :

1 για τή Γερμανία,
2 γιά τή Γαλλία,
3 γιά τήν Ιταλία,
4 γιά τίς Κάτω Χώρες,
6 γιά τό Βέλγιο.
1 1 γιά τό 'Ηνωμένο Βασίλειο,
13 γιά τό Λουξεμβούργο,
DK γιά τή Δανία,
ΙΙΙίγιά τήν Ιρλανδία.

Καί άπό εναν άριθμό επικυρώσεως ΕΟΚ ό όποιος αντιστοιχεί στόν αριθμό τού
συνταχθέντος δελτίου έπικυρώσεως ΕΟΚ γιά τόν τύπο προβολέα ή λαμπτήρα.
Γιά έναν τύπο προβολέα, ό άριθμός αύτός τοποθετείται κάτωθεν τού όρθογω­
νίου, καί γιά έναν τύπο λαμπτήρα, πλησίον τού όρθογωνίου.

4.3 . Γιά τούς προβολείς πού λειτουργούν ώς φανοί πορείας καί/ή φανοί διασταυρώ­
σεως, τό σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ συμπληρώνεται άπό τά άκόλουθα πρόσθετα
σύμβολα :

4.3.1 . ενα οριζόντιο βέλος πού τίθεται κάτωθεν τού όρθογωνίου καί διευθύνεται πρός
τά δεξιά ένός παρατηρητού πού βλέπει τό φανό κατά πρόσωπο, ήτοι πρός τήν
πλευρά τής όδοΟ όπου διενεργείται ή κυκλοφορία, έπί προβολέων πληρούντων
μόνον τίς άπαιτήσεις τής κυκλοφορίας στά άριστερά *

4.3.2 . ένα όριζόντιο βέλος πού τίθεται κάτωθεν τού όρθογωνίου καί περιλαμβάνει δύο
αιχμές διευθυνόμενες ή μία πρός τά άριστερά καί ή άλλη πρός τά δεξιά, έπί
προβολέων πληρούντων, διά τής έκουσίας μεταβολής τής σφηνώσεως τοϋ όπτι­
κού συγκροτήματος ή τού λαμπτήρα, τίς άπαιτήσεις καί τών δύο διευθύνσεων
κυκλοφορίας *

4.3.3 . . τό γράμμα «C», πού τίθετομ άνωθεν τού όρθογωνίου, έπί προβολέων
πληρούντων τίς προδιαγραφές τής παρούσης όδηγίας μόνο γιά τή δέσμη δια­
σταυρώσεως *

4.3.4. τό γράμμα «R», πού τίθεται άνωθεν τού όρθογωνίου, έπί προβολέων πληρούντων
τίς προδιαγραφές τής παρούσης όδηγίας μόνο γιά τή δέσμη πορείας *

4.3.5 . τήν όμάδα γραμμάτων «CR», πού τίθενται άνωθεν τού όρθογωνίου, έπί προβο­
λέων πληρούντων τίς προδιαγραφές της παρούσης όδηγίας τόσο γιά τή δέσμη
διασταυρώσεως όσο καί γιά τή δέσμη πορείας.

4-4. Τό σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ καί τά πρόσθετα σύμβολα πρέπει νά εναποτίθενται
κατά τρόπον ώστε νά είναι ανεξίτηλα καί εύανάγνωστα. Στήν περίπτωση ένός
φανού, πρέπει νά έναποτίθενται έπί τής ύάλου ή έπί μιας τών ύάλων κατά τρό­
πον ώστε νά παραμένουν εύανάγνωστα όταν ό φανός είναι τοποθετημένος έπί
τού οχήματος.

4.5 . Παραδείγματα σημάτων έπικυρώσεως συμπληρωμένα μέ τά πρόσθετα σύμβολα
δίδονται σέ προσάρτημα.

4.6 . Στήν περίπτωση χορηγήσεως ένός ένιαίου άριθμού έπικυρώσεως, όπως προβλέ­
πεται στό σημείο 3.3 , γιά εναν τύπο διατάξεως φωτισμού καί φωτεινής σηματο­
δοτήσεως πού περιλαμβάνει προβολέα πού λειτουργεί ώς φανός πορείας καί/ή
φανός διασταυρώσεως καί άλλους φανούς, δύναται νά έναποτεθεΐ ένα μόνο
σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ, πού περιλαμβάνει :
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— ορθογώνιο στό έσωτερικό τοϋ όποιου τίθεται τό γράμμα «e» Ακολουθούμενο
άπό αριθμό ή όμάδα γραμμάτων διακριτικά τοϋ Κράτους μέλους πού έχει
χορηγήσει τήν έπικύρωση,

— άριθμό έπικυρώσεως ΕΟΚ,

4.7 .

— τα πρόσθετα σύμβολα πού προβλέπονται στίς διάφορες όδηγίες δυνάμει των
όποιων έχορηγήθη ή έπικύρωση.

Οι διαστάσεις των διαφόρων στοιχείων τοϋ σήματος αύτοϋ δεν πρέπει νά είναι
κατώτερες των μεγαλυτέρων άπό τίς έλάχιστες διαστάσεις οΐ όποιες προδιαγρά­
φονται γιά τίς μεμονωμένες σημάνσεις άπό τίς όδηγίες δυνάμει τών όποιων
έχορηγήθη ή έπικύρωση ΕΟΚ.
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ΠροσάρτΐΜΟί

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΗΜΑΤΩΝ ΕΠΙΚΥΡΩΣΕΩΣ ΕΟΚ

Διαστάσεις α

Γιά λαμπτήρες > 4μμ

Γιά φανούς > 12 μμ

Εικόνα 1

Ή διάταξη πού φέρει τό άνωτέρω σήμα έπικυρώσεως ΕΟΚ είναι ένας προβολέας γιά τόν
όποιο ή έπικύρωση ΕΟΚ έχορηγήθη στό 'Ηνωμένο Βασίλειο (e 11 ) μέ τόν άριθμό 1471 .

Σημείωση:
Οί προβολείς πού πληρούν τό παράρτημα I πρέπει έξάλλου νά φέρουν :

— τήν όμάδα γραμμάτων CR, άν πληροΟν τό παράρτημα I τόσο γιά τή δέσμη διασταυρώ­
σεως όσο καί γιά τή δέσμη πορείας (βλέπε εικόνες 2, 3 καί 4),

— τό γράμμα R άν πληροΟν τό παράρτημα I μόνο γιά τή δέσμη πορείας (βλέπε εικόνα 8).

'Επιπλέον, άν οί προβολείς κατεσκευάσθησαν γιά τήν κυκλοφορία στά άριστερά ή, μέσω
έκουσίας τροποποιήσεως της σφηνώσεως του όπτικοΟ συγκροτήματος ή τοϋ λαμπτήρα, γιά τίς
δύο διευθύνσεις κυκλοφορίας, πρέπει νά φέρουν οριζόντιο βέλος πού καταλήγει στήν πρώτη
περίπτωση σέ μία αίχμή κατευθυνόμενη πρός τά δεξιά (βλέπε εικόνες 3 καί 7) καί στή δεύ­
τερη περίπτωση σέ δύο αιχμές κατευθυνόμενες ή μία πρός τά δεξιά καί ή άλλη πρός τά άρι­
στερά (βλέπε εικόνες 4 καί 5 ).
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ΕΙκόνα 2

'Αναγνώριση ένος προβολέα που ικανοποιεί τις απαιτήσεις τοΟ παραρτήματος I τόσο ώς πρός
τή δέσμη διασταυρώσεως όσο και ώς πρός τή δέσμη πορείας καί κατασκευασμένου γιά τήν
κυκλοφορία στά δεξιά.
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Εικόνα 3 Είκόνα 4

Αναγνώριση ένός προβολέα πού Ικανο­
ποιεί τίς άπαιτήσεις τοΟ παραρτήματος
τόσο ώς πρός τή δέσμη διασταυρώσεως
όσο καί ώς πρός τή δέσμη πορείας καί κα­
τασκευασμένου μόνο γιά τήν κυκλοφορία
στά αριστερά.

Αναγνώριση ένός προβολέα πού ικανο­
ποιεί τίς Απαιτήσεις τοΟ παραρτήματος I
τόσο ώς πρός τή δέσμη διασταυρώσεως
όσο καί ώς πρός τή δέσμη πορείας καί κα­
τασκευασμένου γιά τίς δύο διευθύνσεις κυ­
κλοφορίας μέσω έκουσίας τροποποιήσεως
τής σφηνώσεως τοΟ όπτικοϋ συγκροτήμα­
τος ή τοΟ λαμπτήρα.
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ΕΙκόνα 5 Εικόνα 6

'Αναγνώριση ένός προβολέα πού ικανο­
ποιεί τίς άπαιτήσεις τοϋ παραρτήματος I
μόνο γιά δέσμη διασταυρώσεως καί κατα­
σκευασμένου γιά τίς δύο διευθύνσεις κυ­
κλοφορίας.

Αναγνώριση ένός προβολέα πού ικανο­
ποιεί τίς άπαιτήσεις τοΟ παραρτήματος I
μόνο γιά τή δέσμη διασταυρώσεως καί κα­
τασκευασμένου γιά τήν κυκλοφορία στά
δεξιά.
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Εικόνα 7 Εικόνα 8

Αναγνώριση ένός προβολέα πού ικανο­
ποιεί τίς άπαιτήσεις του παραρτήματος I
μόνο γιά τή δέσμη πορείας.

'Αναγνώριση ενός προβολέα πού ικανο­
ποιεί τίς άπαιτήσεις τοϋ παραρτήματος I
μόνο γιά τή δέσμη διασταυρώσεως καί κα­
τασκευασμένου μόνο γιά τήν κυκλοφορία
στά άριστερά.


